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Messe pour la fête la bienheureuse Élisabeth Turgeon, vierge 

Fêtée le 17 août. 

Messe pour la fête de la bienheureuse Élisabeth Turgeon. 

Fête à l’intérieur du diocèse de Rimouski. Mémoire facultative à l’extérieur du diocèse de Rimouski. 

Pour avoir certaines références du Missel Romain, voir la fin de ce document. 

 

Couleur liturgique : Blanc ou Doré 

 

Rite d’ouverture 

 

1- Procession d’entrée 
- En l’absence de chant d’entrée, un lecteur, ou à son défaut, le prêtre, récite 

l’antienne d’ouverture. 

Antienne d’ouverture :         
(Mc 10, 14) 

« Laissez les enfants venir à moi, dit le Seigneur. 
 Ne les empêchez pas, 
car le Royaume de Dieu est à ceux qui leur ressemblent. » 

 

2- Salutations 
Célébrant 

Au nom du  Père, et du Fils et du Saint-Esprit. 

℟. Amen. 

La grâce de Jésus notre Seigneur, 

l’amour de Dieu le Père 

et la communion de l’Esprit Saint, 

soient toujours avec vous. 

℟. Et avec votre esprit. 

 

3- Monition d’ouverture  
Célébrant 
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4- Acte pénitentiel 
(Formules litaniques) 

Invitation 

Le célébrant invite les fidèles à faire l’acte pénitentiel : 

Frères et sœurs, 

En faisant mémoire de la bienheureuse Élisabeth Turgeon, qui a témoigné 
au long de sa vie de sa confiance en Dieu et de son attachement à Marie, 
la Mère de Jésus et notre Mère, tournons notre regard vers le Seigneur et 
implorons sa miséricorde. 

 
Seigneur Jésus, tu nous as montré Dieu comme un Père 

bienveillant. Béni sois-tu et prends pitié de nous. 

℟ Béni sois-tu et prends pitié de nous. 

 Ô Christ, tu nous as donné Marie pour mère et modèle de 

tendresse. Béni sois-tu et prends pitié de nous. 

℟ Béni sois-tu et prends pitié de nous. 

 Seigneur, tu es plein d’amour et de sollicitude envers notre 

humanité. Béni sois-tu et prends pitié de nous. 

℟ Béni sois-tu et prends pitié de nous. 

Puis le célébrant prononce l’absolution : 

Absolution 

Célébrant 

Que Dieu tout-puissant 

 nous fasse miséricorde ; 

qu’il nous pardonne nos péchés 

 et nous conduise à la vie éternelle. 

℟. Amen. 
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5- Gloria 

Quand elle est prescrite, on chante ou on dit l’hymne qui suit : 

 Ensemble, chantons la gloire de notre Dieu. 

Ou bien : 

 Gloire à Dieu au plus haut des cieux, 

et paix sur la terre aux hommes, qu’Il aime. 

Nous te louons, nous te bénissons, nous t’adorons, 

nous te glorifions, nous te rendons grâce, 

 pour ton immense gloire, 

Seigneur Dieu, Roi du ciel, 

 Dieu le Père tout-puissant. 

Seigneur, Fils unique, Jésus Christ, 

Seigneur, Dieu, Agneau de Dieu, le Fils du Père ; 

toi qui enlèves les péchés du monde, 

 prends pitié de nous ; 

toi qui enlèves les péchés du monde, 

 reçois notre prière ; 

toi qui es assis à la droite du Père, 

 prends pitié de nous. 

Car toi seul es Saint, 

toi seul es Seigneur, 

toi seul es le Très-Haut : 

 Jésus Christ, avec le Saint-Esprit 

dans la gloire de Dieu le Père. 

Amen. 
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6- Collecte (Prière d’ouverture) 

 

L’hymne finie, le célébrant, les mains jointes, dit ou chante : 

Célébrant 

Prions le Seigneur, 

Tous prient en silence quelques instants, en même temps que le célébrant. 
Puis, le célébrant, les mains étendues, dit la prière d’ouverture ou collecte. 

 

Dieu notre Père, 

tu as donné à la bienheureuse Élisabeth Turgeon 

la grâce d’imiter les tendresses de ton Fils 

à secourir les nécessités des petits de ton Royaume ; 

accorde-nous, par son intercession et par son exemple, 

de servir notre prochain avec générosité et humilité. 

 

Par Jésus Christ, ton Fils, notre Seigneur, 

 qui vit et règne avec toi dans l’unité du Saint-Esprit, 

 Dieu, pour les siècles des siècles. 

℟. Amen. 
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Liturgie de la Parole 

7- Première Lecture 
(Col 3, 12-17) 

 

Lecture de la lettre de saint Paul Apôtre aux Colossiens. 

Frères, 
    puisque vous avez été choisis par Dieu, 
que vous êtes sanctifiés, aimés par lui, 
revêtez-vous de tendresse et de compassion, 
de bonté, d’humilité, de douceur et de patience. 
    Supportez-vous les uns les autres, 
et pardonnez-vous mutuellement 
si vous avez des reproches à vous faire. 
Le Seigneur vous a pardonné : 
faites de même. 
    Par-dessus tout cela, ayez l’amour, 
qui est le lien le plus parfait. 
    Et que, dans vos cœurs, règne la paix du Christ 
à laquelle vous avez été appelés, vous qui formez un seul corps. 
Vivez dans l’action de grâce. 

    Que la parole du Christ habite en vous 

dans toute sa richesse ; 

instruisez-vous et reprenez-vous les uns les autres en toute sagesse ; 

par des psaumes, des hymnes et des chants inspirés, 

chantez à Dieu, dans vos cœurs, votre reconnaissance. 

    Et tout ce que vous dites, tout ce que vous faites, 

que ce soit toujours au nom du Seigneur Jésus, 

en offrant par lui votre action de grâce à Dieu le Père. 

 
Parole du Seigneur. 

℟. Nous rendons grâce à Dieu. 
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8- Psaume responsorial  
(Ps 102 (103), 1-4.8.13.17-18)

℟. Béni sois-tu, Seigneur, Dieu de 

tendresse et d’amour. 

Bénis le Seigneur, ô mon âme, 

bénis son nom très saint, tout 

mon être! 

Bénis le Seigneur, ô mon âme, 

n'oublie aucun de ses bienfaits! 

℟. Béni sois-tu, Seigneur, Dieu de 

tendresse et d’amour. 

Car il pardonne toutes tes 

offenses 

et te guérit de toute maladie. 

Il réclame ta vie à la tombe 

et il te couronne d’amour et de 

tendresse 

℟. Béni sois-tu, Seigneur, Dieu de 

tendresse et d’amour. 

Le Seigneur est tendresse et pitié 

lent à la colère et plein d’amour ; 

comme la tendresse du père pour 

ses fils, 

la tendresse du Seigneur pour qui 

le craint. 

℟. Béni sois-tu, Seigneur, Dieu de 

tendresse et d’amour. 

Mais l’amour du Seigneur est de 

toujours à toujours 

et sa justice pour les enfants de 

leurs enfants, 

pour ceux qui gardent son alliance 

et se souviennent d’accomplir ses 

volontés. 

℟. Béni sois-tu, Seigneur, Dieu de 

tendresse et d’amour.

 
9- Acclamation à l’Évangile 
 

  Alléluia! Alléluia! 
Tu es béni, Père 
Seigneur du ciel et de la terre, 
tu as révélé aux tout-petits 
les mystères du Royaume 
Alléluia! (cf. Mt 11, 25) 
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- S’il n’y a pas de diacre ou de prêtre incliné profondément devant l’autel, prie 
tout bas : 

Purifie mon cœur et mes lèvres, 
Dieu tout-puissant, 
pour que j’annonce dignement ton saint Évangile. 

- Ensuite, le diacre ou le prêtre se rend à l’ambon, accompagné éventuellement 
des ministres avec l’encens et les cierges, et il dit ou chante : 
 

10- Proclamation de l’Évangile     
(Mc 10, 13-16) 

Le Seigneur soit avec vous. 

℟. Et avec votre esprit. 

 Évangile de Jésus Christ selon saint Jean. 

℟. Gloire à toi, Seigneur! 

En ce temps-là, 
    des gens présentaient à Jésus des enfants 
pour qu’il pose la main sur eux ; 
mais les disciples les écartèrent vivement. 
    Voyant cela, Jésus se fâcha et leur dit : 
« Laissez les enfants venir à moi, 
ne les empêchez pas, 
car le royaume de Dieu est à ceux qui leur ressemblent. 
    Amen, je vous le dis : 
celui qui n’accueille pas le royaume de Dieu 
à la manière d’un enfant 
n’y entrera pas. » 
    Il les embrassait 
et les bénissait en leur imposant les mains. 

 

Acclamons la Parole de Dieu. 

℟. Louange à toi, Seigneur Jésus! 

- Ensuite, le célébrant vénère le livre d’un baiser, en disant tout bas : 

Que cet Évangile efface nos péchés. 
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11- Homélie 
Célébrant 

 

12- Prière universelle 
 

- Ensuite, on fait la prière universelle, appelée aussi « prière des fidèles ». 

 

Invitation sacerdotale 

Célébrant 

- Les mains jointes. 

En nous inspirant de la vie de la bienheureuse Élisabeth Turgeon, 

présentons à Dieu nos demandes. 

Après chacune des intentions, nous répondrons : Sûrs de ton amour 

et forts de notre foi, Seigneur nous te prions. 

 

Intentions 

L’ambition d’Élisabeth Turgeon était de conformer sa vie à la volonté 
de Dieu perçue dans les événements quotidiens, les choix de 
gouvernance et les mouvements de l’Esprit Saint. 
Pour le Saint-Père le pape N., pour les évêques, les chefs d’État et 
pour toutes les personnes qui assurent un service d’autorité, afin que 
l’Esprit Saint les éclaire et les guide dans leurs décisions, prions le 
Seigneur. 
℟. Sûrs de ton amour et forts de notre foi, Seigneur nous te prions. 
Fondatrice d’un institut de religieuses enseignantes, Élisabeth 

Turgeon avait pour but de faire connaître Dieu aux enfants et de les 
conduire à Jésus. 
Pour les gens qui cherchent un sens à leur vie, particulièrement les 
jeunes, afin qu’ils trouvent sur leur route des personnes capables de 
témoigner de la joie de l’Évangile, prions le Seigneur. 
℟. Sûrs de ton amour et forts de notre foi, Seigneur nous te prions. 
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Souvent confrontée à des problèmes de santé et à des situations de 
pauvreté, Élisabeth Turgeon mettait son espérance en Dieu, assurée 
de n’être jamais déçue. 
Pour toutes les personnes qui souffrent physiquement et 
moralement, pour celles qui sont victimes d’injustice, afin qu’elles 
gardent confiance en la tendresse de Dieu qui veille sur elles, prions 
le Seigneur. 
℟. Sûrs de ton amour et forts de notre foi, Seigneur nous te prions. 
La charité unifiait la vie d’Élisabeth Turgeon. Dans son testament 
spirituel laissé à ses sœurs, elle écrivait : « Je vous recommande 
particulièrement l’union, la charité fraternelle… » 
Pour les mal-aimés de la société, pour les enfants violentés ou 
abusés, afin qu’ils rencontrent sur leur chemin des personnes 
capables de les aimer inconditionnellement, prions le Seigneur. 
℟. Sûrs de ton amour et forts de notre foi, Seigneur nous te prions. 
 
 
 
 
Prière de conclusion 

Célébrant 

- Les mains étendues. 

 

Dieu notre Père, 

exauce notre prière. 

Par l’intercession d’Élisabeth Turgeon, 

dispose nos cœurs et nos mains à bâtir un monde plus fraternel. 

Par le Christ, notre Seigneur. 

℟. Amen. 
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Liturgie Eucharistique 

13- Préparation des dons 
 
 

- Le célébrant, debout à l’autel, prend la patène avec le pain, et la tient à deux 
mains, un peu élevé au-dessus de l’autel, en disant à voix basse : 

Célébrant 

u es béni, Seigneur, Dieu de l’univers : 

nous avons reçu de ta bonté 

 le pain que nous te présentons, 

 fruit de la terre et du travail des hommes ; 

 il deviendra pour nous le pain de la vie. 

 

- Ensuite, il dépose la patène avec le pain sur le corporal. 

 

- S’il n’y a pas de chant d’offertoire, le célébrant peut dire ces paroles à haute 
voix ; à la fin, le peuple peut dire l’acclamation : 

℟. Béni soit Dieu, maintenant et toujours! 

 

 

- Le célébrant verse le vin et un peu d’eau dans le calice, en disant à voix 
basse : 

 

 Comme cette eau se mêle au vin 

 pour le sacrement de l’Alliance, 

 puissions-nous être unis à la divinité 

 de Celui qui a pris notre humanité. 

 

  

T 
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- Ensuite, le célébrant prend le calice, et il le tient un peu élevé au-dessus de 
l’autel, en disant à voix basse : 

-  

u es béni, Seigneur, Dieu de l’univers : 

nous avons reçu de ta bonté 

 le vin que nous te présentons, 

 fruit de la vigne et du travail des hommes ; 

 il deviendra pour nous le vin du Royaume éternel. 

 

- Puis, il dépose le calice sur le corporal. 

 

- S’il n’y a pas de chant d’offertoire, le célébrant peut dire ces paroles à haute 
voix ; à la fin, le peuple peut dire l’acclamation : 

℟. Béni soit Dieu, maintenant et toujours! 

   

- Ensuite, le célébrant, incliné, dit à voix basse : 

  Le cœur humble et contrit, 

nous te supplions, Seigneur, 

accueille-nous : 

que notre sacrifice, en ce jour, 

trouve grâce devant toi, 

Seigneur notre Dieu. 

 

- Si cela convient, le célébrant encense les offrandes, la croix et l’autel ; puis, le 
diacre ou un autre ministre encense le célébrant et le peuple. 

 

- Ensuite, le célébrant, sur le côté de l’autel, se lave les mains, en disant tout 
bas : 

  Lave-moi de mes fautes, Seigneur, 

  purifie-moi de mon péché. 

 
 

  

T 
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14- Prière sur les offrandes 
Célébrant 

- Revenu au milieu de l’autel, tourné vers le peuple, étendant puis joignant les 
mains, il dit : 

 

riez frères et sœurs : 

que mon sacrifice, qui est aussi le vôtre, 

soit agréable à Dieu le Père tout-puissant. 

℟. Que le Seigneur reçoive de vos mains ce sacrifice 

à la louange et à la gloire de son nom, 

pour notre bien et celui de toute l’Église. 

 

Ou bien : 

 

rions ensemble, 

au moment d’offrir le sacrifice de toute l’Église. 

℟. Pour la gloire de Dieu et le salut du monde. 

 

- Puis, les mains étendues, le célébrant dit la prière sur les offrandes.  

Accepte, Seigneur, nous t’en prions, 

le sacrifice que ton peuple consacré 

t’offre aujourd’hui en mémoire 

de la bienheureuse Élisabeth Turgeon ; 

 fais qu’en ayant participé à ce mystère, 

  nous devenions des signes de ta charité. 

Par le Christ, notre Seigneur. 

℟. Amen. 

 P 

P 
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15- Prière eucharistique 

a. Dialogue de la Préface 
- Ensuite, le célébrant commence la prière eucharistique. Il étend les mains et dit : 

Le Seigneur soit avec vous. 
℟. Et avec votre esprit. 

Il élève les mains Élevons notre cœur. 
℟. Nous le tournons vers le Seigneur. 

Il étend les mains Rendons grâce au Seigneur notre Dieu. 

℟. Cela est juste et bon. 
 

b. Préface des saintes vierges, et des saints 
religieux ou religieuses 

(Signification de la vie consacrée) 
 

- Le célébrant dit la préface les mains étendues. 
Célébrant 

raiment, il est juste et bon, 

pour ta gloire et notre salut, 

 de t’offrir notre action de grâce, 

  toujours et en tout lieu, 

 Seigneur, Père très saint, 

  Dieu éternel et tout-puissant, 

 

 Nous célébrons les prévenances de ton amour 

pour tant d’hommes et de femmes 

parvenus à la sainteté 

en se donnant au Christ à cause du royaume des Cieux. 

V 
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Par ce mystère d’alliance, 

tu veux que notre condition humaine 

retrouve sa splendeur première, 

et que, dès ici-bas, nous ayons un avant-goût 

des biens que tu nous donneras dans le monde à venir. 

 

 C’est pourquoi, avec les saints et tous les anges, 

Nous te louons et sans fin nous proclamons : 

 

 

- À la fin de la préface, le célébrant joint les mains et, avec le peuple, conclut la 
préface en proclamant : 
 
 
 

c. Sanctus 

aint! Saint! Saint, le Seigneur, Dieu de l’univers! 
Le ciel et la terre sont remplis de ta gloire. 

Hosanna au plus haut des cieux. 
Béni soit celui qui vient au nom du Seigneur. 

Hosanna au plus haut des cieux. 
 

 

  

S 
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d. Prière eucharistique III 

u es vraiment Saint, Dieu de l’univers, 

et il est juste que toute la création proclame ta louange, 

car c’est toi qui donnes la vie, 

c’est toi qui sanctifies toutes choses, 

par ton Fils, Jésus Christ, notre Seigneur, 

avec la puissance de l’Esprit Saint ; 

et tu ne cesses de rassembler ton peuple, 

afin que, du levant au couchant du soleil, 

une offrande pure soit présentée à ton nom. 

Il joint les mains, puis, les tenant étendues sur les offrandes, il dit : 

’est pourquoi nous te supplions, Seigneur, 

de consacrer toi-même 

 les offrandes que nous apportons : 

† Sanctifies-les par ton Esprit 

 pour qu’elles deviennent 

Il joint les mains, puis, il fait un signe de croix sur le pain et le calice en 

disant : 

 le Corps  et le Sang de ton Fils, 

 Jésus Christ, notre Seigneur, 

Il joint les mains. 

 qui nous a dit de célébrer ce mystère. 

 

T 

C 
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Dans les formules qui suivent, les paroles du Seigneur seront prononcées distinctement 
et clairement, comme le requiert la nature de ces paroles. 

 

a nuit même où il fut livré 

Il prend le pain et, le tenant un peu au-dessus de l’autel, il continue : 

il prit le pain, 

en te rendant grâce il dit la bénédiction, 

il rompit le pain, 

et le donna à ses disciples, en disant : 

 

  Il s’incline un peu. 

 

« PRENEZ, ET MANGEZ-EN TOUS : 

CECI EST MON CORPS 

LIVRÉ POUR VOUS. » 

 

 

Il montre au peuple l’hostie consacrée, la repose sur la patène, et adore en faisant la 

génuflexion. 

  

L 
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Ensuite, il continue : 

De même, après le repas, 

Il prend le calice et, le tenant un peu au-dessus de l’autel, il continue : 

il prit la coupe ; 

en te rendant grâce il dit la bénédiction, 

et donna la coupe à ses disciples, en disant : 

 

Il s’incline un peu. 

 

« PRENEZ, ET BUVEZ-EN TOUS, 

CAR CECI EST LA COUPE DE MON SANG, 

LE SANG DE L’ALLIANCE NOUVELLE ET ÉTERNELLE, 

QUI SERA VERSÉ 

POUR VOUS ET POUR LA MULTITUDE 

EN RÉMISSION DES PÉCHÉS. 

VOUS FEREZ CELA EN MÉMOIRE DE MOI. » 

 

Il montre le calice au peuple, le dépose sur le corporal, et adore en faisant la 

génuflexion. 

 

Puis il introduit une des acclamations suivantes :  
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e. Acclamation d’Anamnèse 
Célébrant 

I  Il est grand le mystère de la foi : 

℟. Nous annonçons ta mort, Seigneur Jésus, 

nous proclamons ta résurrection, 

nous attendons ta venue dans la gloire. 

Célébrant 

II   Acclamons le mystère de la foi : 

℟. Quand nous mangeons ce Pain 

et buvons à cette Coupe, 

nous annonçons ta mort, Seigneur ressuscité, 

et nous attendons que tu viennes. 

Célébrant 

III   Qu’il soit loué, le mystère de la foi : 

℟. Sauveur du monde, sauve-nous! 

Par ta croix et ta résurrection, tu nous as libérés. 

Ou bien : 

Proclamons le mystère de la foi : 

℟. Gloire à toi qui était mort, 

gloire à toi qui est vivant, 

notre sauveur et notre Dieu : 

Viens, Seigneur Jésus! 
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f. Suite de la Prière eucharistique 

Ensuite, les mains étendues, le célébrant dit : 

n faisant ainsi mémoire de ton Fils, 

de sa passion qui nous sauve, 

  de sa glorieuse résurrection 

  et de son ascension dans le ciel, 

alors que nous attendons son dernier avènement, 

nous t’offrons, Seigneur, en action de grâce, 

  ce sacrifice vivant et saint. 

Regarde, nous t’en prions, 

  l’oblation de ton Église, 

et daigne y reconnaître ton Fils qui, selon ta volonté, 

  s’est offert en sacrifice 

  pour nous réconcilier avec toi. 

Quand nous serons nourris de son Corps et de son Sang, 

  et remplis de l’Esprit Saint, 

accorde-nous d’être un seul corps et un seul esprit 

  dans le Christ. 

  

E 
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ue l’Esprit Saint fasse de nous 

une éternelle offrande à ta gloire, 

pour que nous obtenions un jour l’héritage promis, 

  avec tes élus : 

en premier lieu la bienheureuse Vierge Marie, 

  Mère de Dieu, 

  avec saint Joseph, son époux, 

les bienheureux Apôtres, les glorieux martyrs, 

  (la bienheureuse Élisabeth Turgeon 

saint Germain) 

et tous les saints, 

  qui ne cessent d’intercéder auprès de toi 

  et nous assurent de ton secours. 

  

Q 

Il peut nommer ici un 

saint honoré ce jour-là 

ou le patron du lieu. 
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t maintenant nous te supplions, Seigneur : 

par le sacrifice qui nous réconcilie avec toi, 

étends au monde entier le salut et la paix. 

Affermis ton Église, en pèlerinage sur la terre, 

  dans la foi et la charité, 

en union avec ton serviteur notre pape N., 

  et notre évêque N.1, 

l’ensemble des évêques, les prêtres, les diacres, 

  et tout le peuple que tu as racheté. 

 

Écoute, en ta bonté, les prières de ta famille, 

  que tu as voulu rassembler devant toi, 

Dans ta miséricorde, ramène à toi, Père très aimant, 

  tous tes enfants dispersés. 

 

our nos frères et sœurs défunts, 

et pour tous ceux qui ont quitté ce monde 

et trouvent grâce devant toi, 

nous te prions : 

 
1 On peut faire mention ici de l’évêque coadjuteur et des évêques auxiliaires (PGMR, n° 149). 

E 

P 
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en ta bienveillance, 

  accueille-les dans ton Royaume, 

où nous espérons être comblés de ta gloire, 

  tous ensemble et pour l’éternité, 

Il joint les mains. 

par le Christ, notre Seigneur, 

  par qui tu donnes au monde 

  toute grâce et tout bien. 

 

 

g. Doxologie 

Il prend la patène avec l’hostie, ainsi que le calice, et, les élevant ensemble, il dit : 

ar lui, avec lui et en lui, 

à toi, Dieu le Père tout-puissant, 

dans l’unité du Saint-Esprit, 

tout honneur et toute gloire, 

pour les siècles des siècles. 

- Le peuple acclame : 

℟. Amen. 

 

  

P 



23 
Messe – Fête de saint Germain de Paris – 28 mai 

Rite de la communion 

16- Oraison dominicale et embolisme 

 

Lorsqu’il a déposé le calice et la patène, le célébrant, les mains jointes, dit : 

Oraison dominicale 

Célébrant 

Comme nous l’avons appris du Sauveur, 

et selon son commandement, nous osons dire : 

Ou bien 

Unis dans un même Esprit, 

nous pouvons dire avec confiance 

la prière que nous avons reçue du Sauveur : 

 

 

otre Père, qui es aux cieux, 
que ton nom soit sanctifié, 

que ton règne vienne, 
que ta volonté soit faite 
sur la terre comme au ciel. 
Donne-nous aujourd’hui 
notre pain de ce jour. 
Pardonne-nous nos offenses, 
comme nous pardonnons aussi 
à ceux qui nous ont offensés. 
Et ne nous laisse pas entrer en tentation, 
mais délivre-nous du Mal. 

 

  

N 
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Embolisme 

Célébrant 

- Les mains étendues, le célébrant, seul, continue : 

 Délivre-nous de tout mal, Seigneur, 

 et donne la paix à notre temps : 

 soutenus par ta miséricorde, 

nous serons libérés de tout péché, 

à l’abri de toute épreuve, 

nous qui attendons que se réalise 

cette bienheureuse espérance : 

l’avènement de Jésus Christ, notre Sauveur. 

 

 

 

 

Il joint les mains. 

℟. Car c’est à toi qu’appartiennent 

le règne, la puissance et la gloire, 

pour les siècles des siècles. 
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17- Rite de paix 

Prière pour la paix 

Célébrant 

- Les mains étendues, le célébrant dit à voix haute : 

 Seigneur Jésus Christ, 

 tu as dit à tes Apôtres : 

« Je vous laisse ma paix, 

je vous donne ma paix » ; 

ne regarde pas nos péchés 

mais la foi de ton Église ; 

pour que ta volonté s’accomplisse, 

donne-lui toujours cette paix, 

et conduis la vers l’unité parfaite, 

Il joint les mains. 

toi qui vis et règnes pour les siècles des siècles. 

  ℟. Amen. 

Souhait de la paix 

Célébrant 

- Le célébrant, tourné vers l’assemblée, ajoute en étendant les mains : 
  

ue la paix du Seigneur 

soit toujours avec vous. 
Il joint les mains. 

 ℟. Et avec votre esprit. 

Invitation à échanger la paix 

Diacre d’office ou célébrant 

 Dans la charité du Christ, 

 donnez-vous la paix. 

Q 
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18- Fraction du pain 
- La chorale doit attendre que le célébrant soit à l’autel pour la fraction du pain 

avant d’entamer le chant de l’Agnus Dei. Ne pas l’entamer pendant la paix. 

Fraction du pain et commixtion 

Célébrant 

- Le célébrant prend l’hostie, la rompt au-dessus de la patène, et en met un 

fragment dans le calice en disant tout bas : 

Que le Corps et le Sang de notre Seigneur Jésus Christ, 
réunis dans cette coupe, 

nourrissent en nous la vie éternelle. 

 

Agneau de Dieu 

- Pendant ce temps, on chante ou on dit : 

gneau de Dieu, 
qui enlèves le péché du monde, 

prends pitié de nous. 
  

Agneau de Dieu, 
qui enlèves le péché du monde, 

 prends pitié de nous. 
  

Agneau de Dieu, 
qui enlèves le péché du monde, 

 donnes-nous la paix. 

 

  

A 
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Préparation du président à la communion 
Célébrant 

- Puis, les mains jointes, le célébrant dit secrètement : 

Seigneur Jésus Christ, 
Fils du Dieu vivant, 

selon la volonté du Père 
et avec la puissance du Saint-Esprit, 
tu as donné, par ta mort, la vie au monde ; 

que ton Corps et ton Sang très saints 
me délivrent de mes péchés et de tout mal ; 

fais que je demeure fidèle à tes commandements 
et que jamais je ne sois séparé de toi. 

Ou bien : 

Seigneur Jésus Christ, 
que cette communion à ton Corps et à ton Sang 

n’entraîne pour moi ni jugement ni condamnation ; 
mais qu’elle soutienne mon esprit et mon corps 

et me donne la guérison. 
 

- Le célébrant fait la génuflexion, prend l’hostie et, la tenant un peu au-dessus 
de la patène ou du calice, tourné vers le peuple, dit à voix haute : 
 

Présentation du Corps du Christ 

Célébrant 

 

oici l’Agneau de Dieu, 

voici celui qui enlève les péchés du monde. 

  Heureux les invités au repas des noces de l’Agneau! 

- Et il ajoute avec le peuple, une seule fois : 

℟. Seigneur, je ne suis pas digne de te recevoir ; 

mais dis seulement une parole, 

et je serai guéri. 

- Puis, le célébrant, tourné vers l’autel, dit tout bas : 

 Que le Corps du Christ me garde pour la vie éternelle. 

- Et il consomme avec respect le Corps du Christ. 
- Ensuite, il prend le calice, et dit tout bas : 

 Que le Sang du Christ me garde pour la vie éternelle. 

- Et il consomme avec respect le Sang du Christ. 

 V 
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Rite de délégation (s’il y a des ministres extraordinaires de la communion) : 

1. L’évêque diocésain a la faculté de permettre à tous les prêtres exerçant des 

fonctions sacrées de pouvoir déléguer – en chaque cas ad actum – un fidèle 

compétent qui, dans les cas de réelle nécessité, distribuera avec eux la sainte 

Communion. 

2. Il convient que le fidèle qui, en ces cas, est délégué – ad actum – pour distribuer 

la communion, en reçoive la mission selon le rite qui suit. 

3. Après que le prêtre célébrant a lui-même communié, le ministre extraordinaire 

s’approche de l’autel et prend place devant le célébrant qui le bénit en disant : 

Que le Seigneur vous bénisse : 

allez maintenant distribuer à vos frères et sœurs 

le Corps du Christ. 

Le ministre répond : 

℟ Amen. 

4. Si le ministre extraordinaire doit recevoir lui-même la sainte Eucharistie, le 

prêtre lui donne la communion et, ensuite, lui remet le ciboire ou la coupelle 

contenant les hosties, ou éventuellement le calice, et, en même temps que lui, 

va distribuer la communion aux fidèles. 

 

19- Communion 
- En l’absence de chant de communion, un lecteur, ou à son défaut, le prêtre, 

récite l’antienne de communion. 
- S’assurer qu’il y a un chant de communion, si c’est un chant d’action de grâce 

après la communion (que le chant n’accompagne pas la communion comme 
l’indique PGMR 86), alors on dira l’antienne. 

 

Antienne de la communion :      (Jn 8, 12) 

« Je suis la lumière du monde, dit le Seigneur ; 
celui qui me suit ne marchera pas dans les ténèbres : 
il aura la lumière de la vie. » 
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20- Purification des vases sacrés 
- Lorsque la distribution de la communion est achevée, le célébrant, le diacre 

ou l’acolyte purifie la patène au-dessus du calice, et le calice lui-même. 
- Au moment où le célébrant fait la purification, il dit tout bas : 

 

Puissions-nous accueillir d’un cœur pur, Seigneur, 

ce que notre bouche a reçu, 

et trouver dans cette communion d’ici-bas 

la guérison pour la vie éternelle. 

 

21- Prière après la communion 
- La prière après la communion doit être la première chose à être prononcée 

après la communion. Les annonces, s’il y en a, et autres viendront après. 
 

- Debout à l’autel ou au siège, le célébrant, les mains jointes, dit, tourné vers le 
peuple : 

Célébrant 

Prions le Seigneur. 

- Garder un moment de silence (si ça n’a pas été fait après la communion). 

- Étendre les mains. 

Dieu tout-puissant, 

fais que nous trouvions un soutien dans ce repas sacré, 

pour qu’à l’exemple de la bienheureuse Élisabeth Turgeon, 

nous manifestions dans notre cœur et par nos actes 

la charité fraternelle et la lumière de la vérité. 

Par le Christ, notre Seigneur. 

℟. Amen. 
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Rite de conclusion 

22- Monition de conclusion  
Célébrant 

23- Bénédiction solennelle 
(Temps ordinaire III) 

Célébrant 

Le Seigneur soit avec vous. 

℟. Et avec votre esprit. 

Dans sa clémence, que Dieu tout-puissant vous bénisse : 

 qu’il répande sur vous la sagesse menant au salut. 

℟. Amen. 

  

Qu’il vous nourrisse toujours par les enseignements de la foi 

 et vous garde attachés à faire le bien. 

℟. Amen. 

  

Qu’il tourne vers lui vos pas, 

 et vous montre le chemin de la paix et de l’amour. 

℟. Amen. 

 

 

t que la bénédiction de Dieu tout-puissant, 

 le Père,  

 et le Fils, 

 et le Saint-Esprit, 

descende sur vous et y demeure toujours. 

℟. Amen. 

 

E 
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24- Envoi 
Puis le diacre, ou le célébrant lui-même, les mains jointes, tourné vers 

l’assemblée, dit : 

Diacre d’office ou célébrant 

Allez, dans la paix du Christ. 

Ou bien : 

Allez porter l’Évangile du Seigneur. 

Ou bien : 

Allez en paix, glorifiez le Seigneur par votre vie. 

Ou bien : 

Allez en paix. 

Le peuple répond : 

℟. Nous rendons grâce à Dieu. 

 

Ensuite, selon l’usage, le célébrant vénère l’autel par un baiser, comme au 
commencement, accompagné des ministres sacrés. 

Après une inclination profonde, faite en même temps que les ministres, il se retire. 

Si la messe est suivie par une autre action liturgique, on omet les rites de renvoi. 

 

25- Chant de sortie et pièce d’orgue 


